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Art.
Long. mm
Length mm
Compr. mm

Cap. ml
Ø barra mm
Stem Ø mm
Pipeta Ø mm

Grad. ml

315 134 1,5 8 0,5
316 195 5,0 10 1,0

Art. Long. mm / Length mm / Compr. mm
2652 157

PIPETAS PASTEUR

CUENTAGOTAS DESECHABLE 
TIPO PASTEUR

VARILLAS PARA DESPEGAR Y 
EXTRAER COÁGULO

PASTEUR PIPETTE

DISPOSABLE DROPPING 
PIPETTES - BELLOW TYPE

RODS FOR CLOT DETACHMENT 
AND EXTRACTION

PIPETAS PASTEUR

CONTA-GOTAS DESCARTÁVEL 
TIPO PASTEUR

BAQUETAS PARA SEPARAÇÃO E 
EXTRAÇÃO DE COÁGULO

Pipetas desechables de polietileno 
dotadas de bomba de aspiración y 
graduación. La fina punta garantiza 
una dosificación precisa de la muestra. 
Disponibles en versión no esterilizada en 
envase múltiple, y en versión esterilizada 
en envase individual.

Disposable PE pipette with bulb and 
graduations. The slender tip guarantees 
precision transfer of the sample. Non-
sterile pipettes are available in multi-
packs; sterile pipettes are individually 
wrapped.

Pipetas descartáveis em polietileno com 
bomba de sucção e graduações. A ponta 
pequena garante uma dosagem precisa 
da amostra. Disponível não esterilizada, 
em embalagem múltipla e esterilizada, 
em embalagem individual.

Cuentagotas de una sola pieza con 
sistema de aspiración por fuelle 
integrado. Pueden sustituir a los 
cuentagotas normales de bomba de 
goma o a las clásicas pipetas Pasteur de 
vidrio. Están graduados para indicar la 
cantidad de líquido aspirado y tienen una 
estanqueidad perfecta.

Varillas desechables de poliestireno a 
prueba de golpes para despegar y extraer 
coágulo.

Blow-moulded in one piece with high 
capacity bellows reservoir for take up 
and expulsion. Ideal replacement of the 
traditional glass Pasteur pipette and 
rubber teat. They are graduated to give 
an indication of the amount of liquid 
being taken up and have a strong suction 
capacity due to the bellow- shaped 
leakproof bulb.

Disposable shock-resistant PS rods for 
detaching and extracting clots.

Conta-gotas moldado em uma só peça, 
completo, com sistema de aspiração 
com insuflação integral. Pode substituir 
os conta-gotas normais com tetina de 
borracha ou as clássicas pipetas Pasteur 
de vidro. São graduadas para indicar a 
quantidade de líquido aspirada, tendo 
uma perfeita vedação.

Baquetas descartáveis feitas em 
poliestireno antichoque para a separação 
e extração de coágulo.
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Art.
Long. total mm 
TOT. Length mm
Comprimento TOT. mm

Ø tallo mm 
Stem Ø mm
Haste Ø mm

Gotas/ml 
Drops/ml
Gotas/ml

Vol. bomba 
Bulb Draw
Vol. Bulbo

Grad. ml 
Grad. ml
Grad. ml

Interv. entre grad. 
Grad. intvl.
Grad. intvl.

Uds. envase 
Pkg.pcs
Emb.pçs

329 150 2.5 28 3.5 ml - - Sing. Steril.
330 150 5.0 23 3.5 ml 1 0.25 ml Sing. Steril.
334 150 7.8 21 3.5 ml 3 0.5 ml Sing. Steril.
88335 150 2.5 28 3.5 ml - - 500
88336 150 5.0 23 3.5 ml 1 0.25 ml 500
88337 150 7.8 21 3.5 ml 3 0.5 ml 500

AROS ESTÉRILES PARA 
INOCULACIÓN

INOCULATING LOOPS AND 
NEEDLES

ANSA ESTÉRIL PARA 
INOCULAÇÃO

Art. Cap. µl Color / Colour / Cor
2650 1 Neutro / Neutral / Neutro sterile
2651 10 Azul / Blue / Azul sterile

Aros estériles para inoculación en bolsas 
de 20 unidades. Los de color neutro 
tienen un anillo de 1μl, y los de color azul 
tienen un anillo de 10 μl. En el extremo 
opuesto ambos tipos disponen de una 
aguja para inoculación.

Sterile inoculating loops in polybags of 
20 pcs. Neutral type has a 1 μl loop at 
one end and a needle at the other. Blue 
type has a 10 μl loop at one end and a 
needle at the other.

Ansa estéril para inoculação in sacos 
plásticos com 20 peças. Em uma das 
extremidades da ansa há um anel que, 
no modelo neutro, é de 1μl e, no modelo 
azul, de 10 μl. Ambos, na extremidade 
oposta, possuem uma agulha para 
inoculação.

PS ANTIURTO HIGH IMPACT PS PS ANTI-CHOQUE

ARTÍCULOS 
DESECHABLES DISPOSABLE ITEMS ARTIGOS DESCARTÁVEL


